
РАЗДЕЛ 3. ПРАВИЛА 
СОЗДАНИЯ НОРМАТИВНЫХ 

ПРАВОВЫХ АКТОВ.

Тема 9. ЛОГИКА, СТИЛЬ И 
ЯЗЫК ЗАКОНА



■ Логика, стиль и язык закона –
обеспечивают смысловое единство между нормой 
права и ее выражением в тексте нормативных 
правовых актов. 

Создание системы законодательства и каждого конкретного 
нормативно – правового акта предполагает применение строго 
определенных приемов для воплощения норм права в тексте 

законов. 



9.1. Требования к логике закона

Логика закона – система необходимых смысловых связей между 
составными частями нормативно – правового акта, 
характеризующие его как единое смысловое образование, 
направленное на регулирование поведения людей с определённой 
целью. 

Цель: обеспечить смысловое единство нормативного правового акта, его 
единую смысловую направленность, его целостность, обусловленную 
функциональным назначением 



Требования к логике закона или 
подзаконного акта:

1. Регулятивная направленность (текст содержит 
нормативные предписания совершения участниками правоотношений неких 
действий или бездействия в определенной ситуации). 

2. Логическое единство (закон регулирует общественные отношения в какой - то 
одной строго определенной сфере и принадлежит к определенному
 нормативно - правовому образованию (отрасли, подотрасли, институту).

3. Логическая системность и смысловая завершенность (связное и системное 
изложение в законодательстве всех трех элементов нормы права: гипотезы, 
диспозиции и санкции. При этом вовсе не обязательно выражение всех трех 
элементов в одном нормативно – правовом акте, но в законодательстве вообще
 они должны найти отражение) 

4. Логическая последовательность (гармоничное согласование всех 
правовых требований, выражаемых в нормативно – правовом акте, 
выражение их в определенной последовательности и во взаимосвязи 
между собой)  



9.2. Требования к стилю закона.

Стиль закона - система правил, приёмов способов 
и принципов изложения текста закона, совокупность 
характерных черт формулирования словами его 
смысла. 

Функции:
• сформулировать требования закона оптимально емко, четко и лаконично 
(залог правильности воздействия закона на сознание субъектов правового 
регулирования, адекватного восприятия сути предписания и эффективности 
действия); 

• сделать текстуальное выражение предписаний НПА регулятором поведения 
членов общества, он является той особенностью, которая отличает закон как 
выражение правового предписания от литературных произведений и прочих 
текстов. 



1. Директивность и официальность 

2. Логическая полнота и законченность текста 

3. Точность и определенность юридической формы 

4. Максимальная экономичность, оптимальная 
емкость, компактность формулировок 

5. Спокойствие и бесстрастность 

6. Унифицированность и стереотипность 

Требования к стилю закона: 

7. Культура стиля закона 



Язык законотворчества может быть определен как 
система терминов, используемых при 
формулировании текстов нормативных правовых 
актов.

Цель профессионализации законотворческого языка -
обеспечение сочетания полноты и, в то же время, четкости и 
ясности правового регулирования. 

Она достигается путем, использования участниками 
законотворческой деятельности в ходе подготовки НПА системы 
специальных терминов, которые призваны обеспечить точное и 
полное выражение положений нормы права в тексте нормативно 
– правового акта в форме, доступной для осознания 
участниками правоотношений.

9.3 Требования к языку закона.



Основные группы специальных терминов, 
используемых в ходе законотворческой 

деятельности:
- специальные юридические термины, не употребляемые в обычном 

языке и неизвестные подавляющему большинству людей. Это термины, 
используемые для обозначения специфических юридических понятий, 
например «франчайзинг» (он же «договор коммерческой концессии») – 
это слово совершенно ни о чем не говорит человеку, не знакомому с 
действующим гражданским законодательством. Как правило, это 
термины иностранного происхождения, обозначаемые ими юридические 
понятия и институты были сравнительно недавно заимствованы из 
иностранных правовых систем; 

- термины, известные в обиходном языке, но имеющие совершенно 
иное, отличное от юридического значение (а как правило – несколько 
значений). В качестве примера можно привести понятие «хулиганство» 
имеющее очень широкое значение в повседневном языке, на котором мы 
общаемся и совершенно другое – в законе (в сфере уголовного и 
административного права);

- специальные неюридические термины, употребляемые в 
неюридических сферах профессиональной деятельности (технике, 
экономике, финансах и др.), используемые в тексте закона и так же не 
понятные большинству людей (например, «маржа» или «ставка 
рефинансирования» - финансовые термины, часто встречающиеся в 
гражданском и финансовом законодательстве).



Требования к языку 
законодательства: 

1. Ясность, понятность (доступность смысла терминов законодательства)  

2. Терминологическое однообразие (использование при 
формировании законодательства единой терминологии, юридических конструкций 
и формулировок, унифицированного языка)  

3. Точность и определенность (фраза, словосочетание, предложение 
должны быть выражены с абсолютной определенностью, 
исключающей возможность различного понимания) 

4. Краткость (использование языковых средств должно быть максимально 
лаконичным и экономичным, за сложными текстовыми конструкциями 
теряется их смысл) 

5. Культура (использование в законе только терминов, официально признаваемых. 
Недопустимо использование в текст законов жаргонизмов, слов и словосочетаний, 
основанных на сленге)  


